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1. 

Der MTB-Cup.ch organisiert seit über 20 Jahren, bisher unter dem Namen IG Argovia Vittoria-
Fischer Cup Mountainbike Rennen in 
und um den Kanton Aargau. Während die Organisation und Ausführung der Rennen von 
engagierten Vereinen übernommen wird, stellt der MTB-Cup.ch die 
Infrastruktur zur Verfügung. Dazu gehört die Zeitmessung, Sicherheitszubehör, ein Speaker 
sowie die Tonanlage und das Podium für die Siegerehrung. 
The MTB-Cup.ch has been organizing mountain bike races in and around 
the canton of Aargau for over 20 years. While the organization and execution of the races is 
taken over by committed clubs, the MTB-Cup.ch provides the 
infrastructure. This includes the time measurement, safety accessories, a speaker as well as 
the sound system and the podium for the award ceremony. 
Vittoria-Fischer MTB-Cup Organizer 
 
Vittoria-Fischer MTB-Cup c/o Fischer Roland Unterdorfstrasse 40 5703 Seon 
2. Veranstalter / Event organization 

Event organisation for Vittoria-Fischer MTB-Cup in 
Langendorf: 
Race area: 
Schulhaus Langendorf 

Contact: 
Eliane Tschumi 
eliane.tschumi@gmx.net 
OK Präsidentin / President of the Committee: 
Eliane Tschumi Tel: +41 (0)79 827 93 37 

3. UCI Categories for a Class C2 event 

4. Veranstaltungsart / Event type 

UCI C2 MTB Cross-Country Rennen innerhalb der Vittoria-Fischer MTB-Cup Serie.  
UCI C2 MTB Cross-Country race within the Vittoria-Fischer MTB-Cup Serie. 
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5. UCI Categories 

�  
�  
�  
�  
 

Junior Male 
Junior Female 
Elite Men 
Elite Women 

6. Kids & Fun Categories 

�  
�  
�  
�  
�  
�  

Soft U9 (Parcours) 
Cross U11 (Parcours) 
Rock U13 
Mega U15 
Hard U17 
Master, Herren Fun 1, Herren Fun 2, Frauen Fun, Plausch 

7. Training 

Das Trainieren auf der Rennstrecke vor dem Rennen ist strikte verboten. Bei einem Verstoss 
muss mit Sanktionen und Bussen gerechnet werden. Training am Samstag 14:00 – 16:00 auf 
eigene Gefahr ohne Streckenposten und Samariter. 
Trainings am Sonntag sind zwischen 07:00 und 08:45 möglich. 
Training on the racetrack before the race is strictly prohibited. Sanctions and fines must be 
expected in the event of a violation. 
Training Saturday 14:00 -16:00, on your own risk and without course safety and medical 
assistants. 
Training Sunday 07:00-08:45. 

8. Versicherung / Insurance 

Die Versicherung ist Sache der Teilnehmenden. Der Veranstalter kann nicht für Schäden 
jeglicher Art haftbar gemacht werden. 
All participants must be covered by sufficient health, accident and liability insurance. The 
event organizer shall not be held liable for any damages caused to persons or 
material/equipment. 

9. Vorstart / Prestart 

Alle Teilnehmenden werden dazu aufgefordert, mindestens 10 Minuten vor offiziellem 
Rennbeginn sich bei Start/Ziel einzufinden. All participants are requested to arrive at the 
start/finish line at least 10 minutes before the official start of the race. 

10. Anmeldung / Registration 

Die Online-Anmeldung ist auf https://mtb-cup.ch/registration bis am Freitag vor 
dem Rennen möglich. Eine kurzfristige Anmeldung ist während den Öffnungszeiten der 
Startnummer Ausgabe möglich. The online registration is possible until Friday before the 
Event: https://mtb-cup.ch/registration Late registrations are possible during the 
opening hours of the start number pick up. 
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Lizenzkontrollen werden bei der Startnummernausgabe durchgeführt. 
Licences will be checked when collecting the number. 

12. Siegerehrungen / Award ceremonies 

Die Siegerehrungen finden unmittelbar nach den Rennen statt. Die Top 3, resp. 5 der 
jeweiligen Kategorie finden sich bitte zur Siegerehrung ein. 
Shortly after the race the award ceremonies shall take place. The Top 3 or 5 riders of each 
category will be awarded. 

13. Resultate / Results 

Resultate können https://mtb-cup.ch/results eingesehen werden. 
The results are available https://mtb-cup.ch/results. 

14. Anti Doping 

Es stehen separate Räumlichkeiten für die Anti-Doping-Kontrolle zur Verfügung. Diese sind 
entsprechend ausgeschildert. Unmittelbar nach dem Rennen begleiten gekennzeichnete 
Personen die ausgewählten Fahrer zur Kontrolle. 
Separate facilities as well as restrooms near the gravel pit will be used for anti-doping 
controls and will be marked accordingly. The responsible staff members at the end of the 
race are waiting at the finish line to take out and accompany the selected riders. 

15. Zeitmessung / Time keeping company 

Die Zeitmessung wird durch den MTB-Cup.ch organisiert. Die UCI Resultat Files können 
direkt nach den Rennen hochgeladen werden. 
The timing will be organized by MTB-Cup.ch. The UCI result files can be uploaded directly 
after the race. 

16. Parkplätze / Parking 

Die Parkplätze sind vor Ort ausgeschildert. 
The parking spaces are signposted. 

17. Übernachtungsmöglichkeiten / Lodging /Camping 

Bitte kontaktieren sie den Veranstalter. Please contact the event organization. 

https://bikeracelangendorf.ch/info/camper/ 

18. Team Area 

Bitte beachten Sie, dass die Teamarea limitiert ist und Reservationen bis mindestens zwei 
Wochen vor dem Event gemacht sein müssen. Bitte kontaktieren sie den Vittoria-Fischer MTB-
Cup 
Veranstalter. 
Please note that the team area is limited and reservations must be made at least two weeks 
before the event. Please contact the Vittoria-Fischer MTB-Cup event organisation. 
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9. Preisgelder / Prize money 
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Für Rennen der Kategorie C2 gelten die Preisgelder nach UCI Reglement. 
The prize money (in CHF) will be distributed according to the UCI rules. 

Rang Elite m/w 
250 
200 
150 
125 
100 
90 

 Juniors m/w 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

80 
65 
50 
30 
25 

 

 

80 
70 
60 

1 0 50 

20. Punkteskala / Point scale 

Die Punkteskala richtet sich nach den UCI-Richtlinien. 
The point scale will follow the UCI MTB rules. 

Rang Elite m/w Juniors m/w 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

30 
20 
15 
12 
10 
8 
6 
4 
2 

20 
18 
16 
14 
12 
10 
8 
6 
4 

1 0 1 2 
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1. Tagesablauf / Time table 
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22. Streckenplan / Race course 
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Kategorie Zeit Runden 
Hard 09:00 Boys 4 gr / Girls 3 gr 
Mega 10:15 1 kl + 2 gr 
Rock 11:15 2 kl 
Cross (Parcours) 11:30 Eigene Strecke 
Soft (Parcours) 12:15 Eigene Strecke 
Pfüderi 13:00 Eigene Strecke 
   
Elite Frauen 12:30 6 gr 
U19 Frauen 12:30 4 gr 
   
Elite Herren 14:30 7 gr 
U19 Herren 14:30 5 gr 
Masters 14:30 6 gr 
   
Herren Fun 1 16:30 4 gr 
Herren Fun 2 16:30 4 gr 
Fun Damen 16:30 3 gr 
Plausch 16:30 3 gr 



 
  
 

Technical Guide 

23. Kontaktdaten / Contact details 

Bikerace Langendorf 2025 

24. First Aid / Hospital 

First aid coordinator and doctor 
On Site 
Next hospital 
Next hospital 
Bürgerspital Solothurn, Schöngrünstrasse 42, 4500 Solothurn 
032 627 31 21 

25. Reglemente / Regulations 

https://www.swiss-cycling.ch/de/infocenter/reglemente-mtb 
https://www.uci.org/inside-uci/constitutions-regulations/regulations 
https://mtb-cup.ch/regulations 
 

Organization Name Phone Email 

UCI commissaire Juan M. Zamarrón Fraile +34 673 74 76 14 export@firepiping.com 

MTB-Cup.ch Thomas Andres +41 79 401 01 62 thomas@andres.ch 

swiss cycling 
commissaire Heinz Hauser +41 76 575 24 39 hhauser@swissonline.ch 

swiss cycling 
commissaire Serge Biolley +41 79 621 55 98 serge.biolley@gmail.com 

https://www.swiss-cycling.ch/de/infocenter/reglemente-mtb
https://www.uci.org/inside-uci/constitutions-regulations/regulations
https://mtb-cup.ch/regulations

